
ナザレの人イエス・キリスト
ひと

の名によって立ち上がり、
な た あ

歩きなさい。
ある

使徒 ３･６
し と

新共同訳 2022/10/2

ナザレの人イエス・キリスト
ひと

の名によって立ち上がり、
な た あ

歩きなさい。
ある

使徒 ３･６
し と

新共同訳 2022/10/2

ナザレの人イエス・キリスト
ひと

の名によって立ち上がり、
な た あ

歩きなさい。
ある

使徒 ３･６
し と

新共同訳 2022/10/2

ナザレの人イエス・キリスト
ひと

の名によって立ち上がり、
な た あ

歩きなさい。
ある

使徒 ３･６
し と

新共同訳 2022/10/2

ナザレの人イエス・キリスト
ひと

の名によって立ち上がり、
な た あ

歩きなさい。
ある

使徒 ３･６
し と

新共同訳 2022/10/2

ナザレの人イエス・キリスト
ひと

の名によって立ち上がり、
な た あ

歩きなさい。
ある

使徒 ３･６
し と

新共同訳 2022/10/2

ナザレの人イエス・キリスト
ひと

の名によって立ち上がり、
な た あ

歩きなさい。
ある

使徒 ３･６
し と

新共同訳 2022/10/2

ナザレの人イエス・キリスト
ひと

の名によって立ち上がり、
な た あ

歩きなさい。
ある

使徒 ３･６
し と

新共同訳 2022/10/2

ナザレの人イエス・キリスト
ひと

の名によって立ち上がり、
な た あ

歩きなさい。
ある

使徒 ３･６
し と

新共同訳 2022/10/2

ナザレの人イエス・キリスト
ひと

の名によって立ち上がり、
な た あ

歩きなさい。
ある

使徒 ３･６
し と

新共同訳 2022/10/2



教会全体とこれを聞いた人は
きょうかい ぜん たい き ひと

皆、非常に恐れた。
みな ひ じょう おそ

使徒 ５･１１
し と

新共同訳 2022/10/9

教会全体とこれを聞いた人は
きょうかい ぜん たい き ひと

皆、非常に恐れた。
みな ひ じょう おそ

使徒 ５･１１
し と

新共同訳 2022/10/9

教会全体とこれを聞いた人は
きょうかい ぜん たい き ひと

皆、非常に恐れた。
みな ひ じょう おそ

使徒 ５･１１
し と

新共同訳 2022/10/9

教会全体とこれを聞いた人は
きょうかい ぜん たい き ひと

皆、非常に恐れた。
みな ひ じょう おそ

使徒 ５･１１
し と

新共同訳 2022/10/9

教会全体とこれを聞いた人は
きょうかい ぜん たい き ひと

皆、非常に恐れた。
みな ひ じょう おそ

使徒 ５･１１
し と

新共同訳 2022/10/9

教会全体とこれを聞いた人は
きょうかい ぜん たい き ひと

皆、非常に恐れた。
みな ひ じょう おそ

使徒 ５･１１
し と

新共同訳 2022/10/9

教会全体とこれを聞いた人は
きょうかい ぜん たい き ひと

皆、非常に恐れた。
みな ひ じょう おそ

使徒 ５･１１
し と

新共同訳 2022/10/9

教会全体とこれを聞いた人は
きょうかい ぜん たい き ひと

皆、非常に恐れた。
みな ひ じょう おそ

使徒 ５･１１
し と

新共同訳 2022/10/9

教会全体とこれを聞いた人は
きょうかい ぜん たい き ひと

皆、非常に恐れた。
みな ひ じょう おそ

使徒 ５･１１
し と

新共同訳 2022/10/9

教会全体とこれを聞いた人は
きょうかい ぜん たい き ひと

皆、非常に恐れた。
みな ひ じょう おそ

使徒 ５･１１
し と

新共同訳 2022/10/9



天が開いて、人の子が神の右
てん ひら ひと こ かみ みぎ

に立っておられるのが見え
た み

る。

使徒 ７･５６
し と

新共同訳 2022/10/16

天が開いて、人の子が神の右
てん ひら ひと こ かみ みぎ

に立っておられるのが見え
た み

る。

使徒 ７･５６
し と

新共同訳 2022/10/16

天が開いて、人の子が神の右
てん ひら ひと こ かみ みぎ

に立っておられるのが見え
た み

る。

使徒 ７･５６
し と

新共同訳 2022/10/16

天が開いて、人の子が神の右
てん ひら ひと こ かみ みぎ

に立っておられるのが見え
た み

る。

使徒 ７･５６
し と

新共同訳 2022/10/16

天が開いて、人の子が神の右
てん ひら ひと こ かみ みぎ

に立っておられるのが見え
た み

る。

使徒 ７･５６
し と

新共同訳 2022/10/16

天が開いて、人の子が神の右
てん ひら ひと こ かみ みぎ

に立っておられるのが見え
た み

る。

使徒 ７･５６
し と

新共同訳 2022/10/16

天が開いて、人の子が神の右
てん ひら ひと こ かみ みぎ

に立っておられるのが見え
た み

る。

使徒 ７･５６
し と

新共同訳 2022/10/16

天が開いて、人の子が神の右
てん ひら ひと こ かみ みぎ

に立っておられるのが見え
た み

る。

使徒 ７･５６
し と

新共同訳 2022/10/16

天が開いて、人の子が神の右
てん ひら ひと こ かみ みぎ

に立っておられるのが見え
た み

る。

使徒 ７･５６
し と

新共同訳 2022/10/16

天が開いて、人の子が神の右
てん ひら ひと こ かみ みぎ

に立っておられるのが見え
た み

る。

使徒 ７･５６
し と

新共同訳 2022/10/16



突然、天からの光が彼の周り
とつ ぜん てん ひかり かれ まわ

を照らした。
て

使徒 ９･３
し と

新共同訳 2022/10/23

突然、天からの光が彼の周り
とつ ぜん てん ひかり かれ まわ

を照らした。
て

使徒 ９･３
し と

新共同訳 2022/10/23

突然、天からの光が彼の周り
とつ ぜん てん ひかり かれ まわ

を照らした。
て

使徒 ９･３
し と

新共同訳 2022/10/23

突然、天からの光が彼の周り
とつ ぜん てん ひかり かれ まわ

を照らした。
て

使徒 ９･３
し と

新共同訳 2022/10/23

突然、天からの光が彼の周り
とつ ぜん てん ひかり かれ まわ

を照らした。
て

使徒 ９･３
し と

新共同訳 2022/10/23

突然、天からの光が彼の周り
とつ ぜん てん ひかり かれ まわ

を照らした。
て

使徒 ９･３
し と

新共同訳 2022/10/23

突然、天からの光が彼の周り
とつ ぜん てん ひかり かれ まわ

を照らした。
て

使徒 ９･３
し と

新共同訳 2022/10/23

突然、天からの光が彼の周り
とつ ぜん てん ひかり かれ まわ

を照らした。
て

使徒 ９･３
し と

新共同訳 2022/10/23

突然、天からの光が彼の周り
とつ ぜん てん ひかり かれ まわ

を照らした。
て

使徒 ９･３
し と

新共同訳 2022/10/23

突然、天からの光が彼の周り
とつ ぜん てん ひかり かれ まわ

を照らした。
て

使徒 ９･３
し と

新共同訳 2022/10/23



マケドニア州に渡って来て、
しゅう わた き

わたしたちを助けてくださ
たす

い。

使徒 １６･９
し と

新共同訳 2022/10/30

マケドニア州に渡って来て、
しゅう わた き

わたしたちを助けてくださ
たす

い。

使徒 １６･９
し と

新共同訳 2022/10/30

マケドニア州に渡って来て、
しゅう わた き

わたしたちを助けてくださ
たす

い。

使徒 １６･９
し と

新共同訳 2022/10/30

マケドニア州に渡って来て、
しゅう わた き

わたしたちを助けてくださ
たす

い。

使徒 １６･９
し と

新共同訳 2022/10/30

マケドニア州に渡って来て、
しゅう わた き

わたしたちを助けてくださ
たす

い。

使徒 １６･９
し と

新共同訳 2022/10/30

マケドニア州に渡って来て、
しゅう わた き

わたしたちを助けてくださ
たす

い。

使徒 １６･９
し と

新共同訳 2022/10/30

マケドニア州に渡って来て、
しゅう わた き

わたしたちを助けてくださ
たす

い。

使徒 １６･９
し と

新共同訳 2022/10/30

マケドニア州に渡って来て、
しゅう わた き

わたしたちを助けてくださ
たす

い。

使徒 １６･９
し と

新共同訳 2022/10/30

マケドニア州に渡って来て、
しゅう わた き

わたしたちを助けてくださ
たす

い。

使徒 １６･９
し と

新共同訳 2022/10/30

マケドニア州に渡って来て、
しゅう わた き

わたしたちを助けてくださ
たす

い。

使徒 １６･９
し と

新共同訳 2022/10/30



主イエスを信じなさい。そう
しゅ しん

すれば、あなたも家族も救わ
か ぞく すく

れます。

使徒 １６･３１
し と

新共同訳 2022/11/6

主イエスを信じなさい。そう
しゅ しん

すれば、あなたも家族も救わ
か ぞく すく

れます。

使徒 １６･３１
し と

新共同訳 2022/11/6

主イエスを信じなさい。そう
しゅ しん

すれば、あなたも家族も救わ
か ぞく すく

れます。

使徒 １６･３１
し と

新共同訳 2022/11/6

主イエスを信じなさい。そう
しゅ しん

すれば、あなたも家族も救わ
か ぞく すく

れます。

使徒 １６･３１
し と

新共同訳 2022/11/6

主イエスを信じなさい。そう
しゅ しん

すれば、あなたも家族も救わ
か ぞく すく

れます。

使徒 １６･３１
し と

新共同訳 2022/11/6

主イエスを信じなさい。そう
しゅ しん

すれば、あなたも家族も救わ
か ぞく すく

れます。

使徒 １６･３１
し と

新共同訳 2022/11/6

主イエスを信じなさい。そう
しゅ しん

すれば、あなたも家族も救わ
か ぞく すく

れます。

使徒 １６･３１
し と

新共同訳 2022/11/6

主イエスを信じなさい。そう
しゅ しん

すれば、あなたも家族も救わ
か ぞく すく

れます。

使徒 １６･３１
し と

新共同訳 2022/11/6

主イエスを信じなさい。そう
しゅ しん

すれば、あなたも家族も救わ
か ぞく すく

れます。

使徒 １６･３１
し と

新共同訳 2022/11/6

主イエスを信じなさい。そう
しゅ しん

すれば、あなたも家族も救わ
か ぞく すく

れます。

使徒 １６･３１
し と

新共同訳 2022/11/6



神の知恵が王のうちにあっ
かみ ち え おう

て、正しい裁きを行うのを見
ただ さば おこな み

たからである。

列王上 ３･２８
れつおうじょう

新共同訳 2022/11/13

神の知恵が王のうちにあっ
かみ ち え おう

て、正しい裁きを行うのを見
ただ さば おこな み

たからである。

列王上 ３･２８
れつおうじょう

新共同訳 2022/11/13

神の知恵が王のうちにあっ
かみ ち え おう

て、正しい裁きを行うのを見
ただ さば おこな み

たからである。

列王上 ３･２８
れつおうじょう

新共同訳 2022/11/13

神の知恵が王のうちにあっ
かみ ち え おう

て、正しい裁きを行うのを見
ただ さば おこな み

たからである。

列王上 ３･２８
れつおうじょう

新共同訳 2022/11/13

神の知恵が王のうちにあっ
かみ ち え おう

て、正しい裁きを行うのを見
ただ さば おこな み

たからである。

列王上 ３･２８
れつおうじょう

新共同訳 2022/11/13

神の知恵が王のうちにあっ
かみ ち え おう

て、正しい裁きを行うのを見
ただ さば おこな み

たからである。

列王上 ３･２８
れつおうじょう

新共同訳 2022/11/13

神の知恵が王のうちにあっ
かみ ち え おう

て、正しい裁きを行うのを見
ただ さば おこな み

たからである。

列王上 ３･２８
れつおうじょう

新共同訳 2022/11/13

神の知恵が王のうちにあっ
かみ ち え おう

て、正しい裁きを行うのを見
ただ さば おこな み

たからである。

列王上 ３･２８
れつおうじょう

新共同訳 2022/11/13

神の知恵が王のうちにあっ
かみ ち え おう

て、正しい裁きを行うのを見
ただ さば おこな み

たからである。

列王上 ３･２８
れつおうじょう

新共同訳 2022/11/13

神の知恵が王のうちにあっ
かみ ち え おう

て、正しい裁きを行うのを見
ただ さば おこな み

たからである。

列王上 ３･２８
れつおうじょう

新共同訳 2022/11/13



無知な者は自分の道を正しい
む ち もの じ ぶん みち ただ

と見なす。
み

知恵ある人は勧めに聞き従
ち え ひと すす き したが

う。 箴言 １２･１５
しんげん

新共同訳 2022/11/20

無知な者は自分の道を正しい
む ち もの じ ぶん みち ただ

と見なす。
み

知恵ある人は勧めに聞き従
ち え ひと すす き したが

う。 箴言 １２･１５
しんげん

新共同訳 2022/11/20

無知な者は自分の道を正しい
む ち もの じ ぶん みち ただ

と見なす。
み

知恵ある人は勧めに聞き従
ち え ひと すす き したが

う。 箴言 １２･１５
しんげん

新共同訳 2022/11/20

無知な者は自分の道を正しい
む ち もの じ ぶん みち ただ

と見なす。
み

知恵ある人は勧めに聞き従
ち え ひと すす き したが

う。 箴言 １２･１５
しんげん

新共同訳 2022/11/20

無知な者は自分の道を正しい
む ち もの じ ぶん みち ただ

と見なす。
み

知恵ある人は勧めに聞き従
ち え ひと すす き したが

う。 箴言 １２･１５
しんげん

新共同訳 2022/11/20

無知な者は自分の道を正しい
む ち もの じ ぶん みち ただ

と見なす。
み

知恵ある人は勧めに聞き従
ち え ひと すす き したが

う。 箴言 １２･１５
しんげん

新共同訳 2022/11/20

無知な者は自分の道を正しい
む ち もの じ ぶん みち ただ

と見なす。
み

知恵ある人は勧めに聞き従
ち え ひと すす き したが

う。 箴言 １２･１５
しんげん

新共同訳 2022/11/20

無知な者は自分の道を正しい
む ち もの じ ぶん みち ただ

と見なす。
み

知恵ある人は勧めに聞き従
ち え ひと すす き したが

う。 箴言 １２･１５
しんげん

新共同訳 2022/11/20

無知な者は自分の道を正しい
む ち もの じ ぶん みち ただ

と見なす。
み

知恵ある人は勧めに聞き従
ち え ひと すす き したが

う。 箴言 １２･１５
しんげん

新共同訳 2022/11/20

無知な者は自分の道を正しい
む ち もの じ ぶん みち ただ

と見なす。
み

知恵ある人は勧めに聞き従
ち え ひと すす き したが

う。 箴言 １２･１５
しんげん

新共同訳 2022/11/20



我々と共においでになる方
われ われ とも かた

は、敵と共にいる者より力強
てき とも もの ちからづよ

い。

歴代下 ３２･７
れき だい げ

新共同訳 2022/11/27

我々と共においでになる方
われ われ とも かた

は、敵と共にいる者より力強
てき とも もの ちからづよ

い。

歴代下 ３２･７
れき だい げ

新共同訳 2022/11/27

我々と共においでになる方
われ われ とも かた

は、敵と共にいる者より力強
てき とも もの ちからづよ

い。

歴代下 ３２･７
れき だい げ

新共同訳 2022/11/27

我々と共においでになる方
われ われ とも かた

は、敵と共にいる者より力強
てき とも もの ちからづよ

い。

歴代下 ３２･７
れき だい げ

新共同訳 2022/11/27

我々と共においでになる方
われ われ とも かた

は、敵と共にいる者より力強
てき とも もの ちからづよ

い。

歴代下 ３２･７
れき だい げ

新共同訳 2022/11/27

我々と共においでになる方
われ われ とも かた

は、敵と共にいる者より力強
てき とも もの ちからづよ

い。

歴代下 ３２･７
れき だい げ

新共同訳 2022/11/27

我々と共においでになる方
われ われ とも かた

は、敵と共にいる者より力強
てき とも もの ちからづよ

い。

歴代下 ３２･７
れき だい げ

新共同訳 2022/11/27

我々と共においでになる方
われ われ とも かた

は、敵と共にいる者より力強
てき とも もの ちからづよ

い。

歴代下 ３２･７
れき だい げ

新共同訳 2022/11/27

我々と共においでになる方
われ われ とも かた

は、敵と共にいる者より力強
てき とも もの ちからづよ

い。

歴代下 ３２･７
れき だい げ

新共同訳 2022/11/27

我々と共においでになる方
われ われ とも かた

は、敵と共にいる者より力強
てき とも もの ちからづよ

い。

歴代下 ３２･７
れき だい げ
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見よ、世の罪を取り除く神の
み よ つみ と のぞ かみ

小羊だ。
こ ひつじ
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イエスは、この最初のしるし
さい しょ

をガリラヤのカナで行って、
おこな

その栄光を現された。
えい こう あらわ
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